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ในความทุกข์ทนข้ามพรมแดน บทสะท้อนจากผู้ติดเชื้อชายแดนไทย-ลาว 

อรัญญา ศิรผิล 

 

เม่ือการพัฒนาเศรษฐกิจโดยธุรกิจบันเทิงและบรกิารในพื้นท่ีชายแดนเป็นสิ่งกระตุ้นให้เกิด

การแพร่กระจายโรคติดต่อทางเพศสัมพันธ์โดยเฉพาะเช้ือเอชไอว ีผู้ติดเช้ือชาวลาวจ านวนมากท่ีเคย

เข้ามาท างานท้ังภาคอุตสาหกรรมและบรกิารในพื้นท่ีชายแดนไทย-ลาว ต่างสะท้อนถึงความทุกข์ทน 

ท่ีมิใช่เพียงความเจ็บป่วยทางกายจากเช้ือโรคดังกล่าว แต่ยังเป็นความทุกข์ทนท่ีโดนกีดกันจาก  

วาทกรรมท่ีมีต่อผู้ติดเช้ือเอชไอวว่ีามักอยู่ในกลุ่มเสี่ยงซึ่งเป็นผู้มีพฤติกรรมรักร่วมเพศ ใช้ยาเสพติด 

หรอืส าส่อนทางเพศ ผู้รับเช้ือจึงมักถูกตีตราว่ามีพฤติกรรมทางเพศท่ีผิดไปจากบรรทัดฐานทาง

สังคมและศีลธรรม เกิดความความทุกข์ทนจากการถูกตั้งข้อรังเกียจและผลักให้กลายเป็น “คนอื่น” 

ในสังคมของตนเอง 

ดร.อรัญญา ศิรผิล ปัจจุบันด ารงต าแหน่งรองศาสตราจารย์ ประจ าภาควชิาสังคมวทิยา

และมานุษยวทิยา คณะสังคมศาสตร์ มหาวทิยาลัยเชียงใหม่ ได้ท างานวจิัยเร ื่อง ในความทุกข์ทน

ข้ามพรมแดน บทสะท้อนจากผู้ติดเชื้อชายแดนไทย–ลาว และตีพิมพ์เป็นหนังสือในชุดโครงการ 

“วัฒนธรรมกับการพัฒนาในเขตอนุภูมิภาคลุ่มน ้าโขง” โดยการสนับสนุนของศูนย์วจิัยและบรกิาร

วชิาการ คณะสังคมศาสตร์ มหาวทิยาลัยเชียงใหม่ ในปี พ.ศ. 2554  

 ความสนใจในประเด็นวชิาการเก่ียวกับสังคมวัฒนธรรมคนพลัดถ่ิน ชายแดนศึกษา รัฐชาติ

และภาวะข้ามชาติ1ของผู้เขียน น ามาสู่งานวจิัยท่ีใช้วธิีการวจิัยภาคสนามในการรวบรวมข้อมูล

ประสบการณ์ชีวติชนชายแดนประกอบกับข้อมูลด้านเอกสาร เพื่อศึกษาพัฒนาการทางเศรษฐกิจ

บนความร่วมมือระหว่างประเทศในลุ่มน ้าโขง ท่ีส่งผลกระทบต่อชีวติและสุขภาพของผู้คนชายแดน

บรเิวณสองฟากฝ่ังไทย-ลาว ในบรเิวณอ าเภอเชียงของ อ าเภอเวยีงแก่น จังหวัดเชียงราย กับแขวง

บ่อแก้ว และแขวงหลวงน ้าทา สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

ผู้เขียนได้อภิปรายแนวความคิดเกี่ยวกับความทุกข์ทางสังคม (social suffering) ท่ีน ามา

เช่ือมโยงกับความเจ็บป่วยในท่ีนี้ว่า ความทุกข์ทางสังคมนั้นเกี่ยวพันกับความรุนแรงในเชิง

โครงสร้าง ซึ่งเป็นผลกระทบจากปัญหาทางการเมือง เศรษฐกิจและสังคม ความทุกข์ทนข้าม

พรมแดน (cross-border suffering) จึงเป็นค าท่ีผู้เขียนน ามาใช้ในมิติความทุกข์ทนท่ีเกิดข้ึน

ข้ามพรมแดนของรัฐชาติท้ังสองฝ่ังในพื้นท่ีชายแดนไทย-ลาว โดยเฉพาะความทุกข์ทนทางสังคมใน

หมู่ของผู้ติดเช้ือเอชไอวบีรเิวณชายแดนฝ่ังลาว ท่ีดูเหมือนจะมีความรุนแรงมากกว่าความทุกข์ทน

จากการเจ็บป่วยทางร่างกาย   

ผู้เขียนค้นคว้าท่ีมาในการระบาดของเช้ือเอชไอวใีนพื้นท่ีสองฟากฝ่ังชายแดนไทย-ลาว พบว่า 

ปัจจัยส าคัญของการระบาดคือการพัฒนาทางเศรษฐกิจในพื้นท่ีชายแดนในรูปแบบต่างๆ 
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โดยเฉพาะการพัฒนาอุตสาหกรรมบันเทิงและบรกิาร ซึ่งการพัฒนาพื้นท่ีเศรษฐกิจดังกล่าวท าให้

เกิดความต้องการแรงงานจ านวนมากท้ังแรงงานชายท่ีสามารถตอบสนองการพัฒนาโครงข่าย

คมนาคมขนส่งและสาธารณูปโภค รวมถึงแรงงานหญิงท่ีตอบสนองการขยายตัวของการพัฒนา

ธุรกิจบันเทิงและบรกิาร การพัฒนาอุตสาหกรรมบันเทิงและบรกิารนี้ ไ ม่เพียงแต่น าความ

เจรญิก้าวหน้าและการกระจายรายได้สู่ท้องถ่ินเข้ามายังพื้นท่ีชายแดนของลาว แต่กลับส่งผลท่ี

ก่อให้เกิดความขัดแย้งและปัญหาหลายประการตามมา ไม่ว่าจะเป็นการรุกไล่พื้นท่ีของชุมชนท้องถ่ิน

เพื่อน าที่ดินไปพัฒนา ปัญหายาเสพติด ปัญหาผู้หญิงขายบรกิารทางเพศแอบแฝง ปัญหาจากการ

ท่ีแรงงานระดับล่างหลงใหลการพนันจนน ามาสู่ปัญหาทางครอบครัวและปัญหาทางด้านการ

ประกอบอาชีพตามมา 

ปัญหาท่ีเกิดข้ึนเหล่านี้น ามาสู่ปัจจัยท่ีกระตุ้นให้เกิดความเสี่ยงในการแพร่ระบาดของเช้ือเอช

ไอวบีรเิวณพื้นที่สองฝ่ังชายแดนไทย-ลาว ความเสี่ยงท่ีมีมากท่ีสุดจึงเป็นความเสี่ยงท่ีเกิดข้ึนจากการ

มีเพศสัมพันธ์จากการขยายตัวของธุรกิจบันเทิงและบรกิาร  

หญิงสาวชาวลาวหลายคนเต็มใจออกมาท างานนอกบ้านเพื่อน ารายได้ไปจุนเจือครอบครัว 

ขณะท่ีอีกหลายคนออกมาท างานโดยท่ีไม่รู้ว่า “งาน” นั้นคืออะไร รวมถึงความเสี่ยงท่ีเกิดข้ึนจากการ

ท างานแบบเคลื่อนย้ายไปตามแหล่งพัฒนาอุตสาหกรรมบันเทิง และบรกิารบรเิวณชายแดนท่ีเป็น

อีกหนึ่งปัจจัยในการแพร่ระบาดของเช้ือ 

ข้อมูลจากการสัมภาษณ์กลุ่มผู้ติดเช้ือชาวลาวท่ีผู้เขียนได้บันทึกไว้อย่างน่าสนใจว่า หญิงสาว

ชาวลาวหลายคนท่ีท างานในธุรกิจบรกิารและได้รับเช้ือจากการท างาน พยายามปกปิดข้อมูลการ

ป่วยของตนเองเพื่อไม่ให้กระทบกับการท างานและครอบครัว บางรายได้ขอให้ลูกค้าใช้ถุงยาง

อนามัยทุกครั้งที่มีเพศสัมพันธ์เพื่อป้องกันการแพร่ระบาดของโรคแต่ก็ไม่เป็นผลมากนัก  

ส่วนหญิงสาวชาวลาวอีกหลายคนท่ีได้รับเช้ือมาจากสามีของตนเองหลังจากท่ีฝ่ายชายห่าง

จากบ้านออกไปเป็นแรงงานในพื้นท่ีพัฒนาเศรษฐกิจนานหลายเดือน  

ขณะท่ีผู้ติดเช้ือฝ่ายชายนั้น นอกจากกลุ่มแรงงานท่ีได้รับเช้ือในช่วงเวลาท่ีออกไปท างานใน

พื้นท่ีชายแดน ยังมีกลุ่มท่ีเป็นข้าราชการ นักธุรกิจ และผู้มีหน้ามีตาในสังคมท่ีได้รับเช้ือเช่นกัน โดย

ส่วนใหญ่ต่างเกี่ยวข้องกับการเดินทางไปท างาน กินดื่มในสถานบรกิารบรเิวณพื้นท่ีชายแดน   

ไทย-ลาวเช่นกัน  

ข้อมูลที่ผู้รับเช้ือได้สะท้อนออกมานั้นท าให้ทราบว่า ในสังคมชาวลาวยังคงมีอคติท่ีเกิดข้ึนกับ

กลุ่มผู้ติดเช้ือว่ามีพฤติกรรมทางเพศท่ีผิดไปจากมาตรฐานทางศีลธรรมของสังคม รวมถึงวาทกรรม

ทางการแพทย์ท่ีถูกน ามาอธิบายพฤติกรรมของกลุ่มท่ีเสี่ยงในการติดเช้ือเอชไอวว่ีามักเกิดข้ึนทาง

เพศสัมพันธ์ในกลุ่มรักร่วมเพศ กลุ่มผู้ใช้ยาเสพติด มีพฤติกรรมส าส่อนทางเพศ หรอืกลุ่มผู้ขาย

บรกิาร การเปิดเผยตัวว่าเป็นผู้ติดเช้ือเอชไอวใีนสังคมลาวจึงไม่ง่ายนัก ผู้ป่วยเกิดภาวะท่ีต้องรับ
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ความทุกข์ทนของตนเองท้ังในกรณีท่ีจะเปิดเผยตัวเองว่าเป็นผู้ติดเช้ือและเข้ารับการรักษา ซึ่ง

อาจจะถูกกีดกันหรอืรังเกียจจากชุมชน แต่หากผู้ป่วยเลือกท่ีจะปกปิดก็จะเกิดความวติกกังวลว่า

ผู้อื่นจะระแคะระคายอาการเจ็บป่วยของตนเอง และเม่ือปกปิดอาการป่วย ไม่เข้าสู่กระบวนการ

รักษา ผู้ป่วยก็ต้องทุกข์ทนกับความวติกเร ื่องร่างกายของตนเองท่ีจะทรุดโทรมลงไปเร ื่อยๆ 

ในด้านสิทธ์ิการเข้ารับรักษาโรคของผู้ป่วยชาวลาวนั้นอาจจะยังมีข้อจ ากัด เนื่องด้วย

ค่าใช้จ่ายของการเข้ารับยาต้านไวรัสนั้นค่อนข้างสูง ถึงแม้ว่าจะมีการรวมตัวกันของกลุ่มผู้ติดเช้ือ

ชาวลาวและมีการสนับสนุนจากองค์กรพัฒนาเอกชนต่างประเทศแต่ก็พบข้อจ ากัดจากรัฐบาลลาวท่ี

เข้ามาก ากับควบคุมการเคลื่อนไหวในเร ื่องนี้  

ผู้เขียนได้น าเสนอประเด็นเกี่ยวกับข้องการขจัดความเจ็บป่วยของผู้ติดเช้ือชาวลาวไว้ 3 เร ื่อง 

ได้แก่ 

1. โครงการ NAPA Extension ยาต้านไวรัสกับประเด็นเร ื่องผู้ติดเช้ือไร้สิทธิท่ี

ชายแดน เป็นโครงการท่ีส านักโรคเอดส์และโรคติดต่อทางเพศสัมพันธ์ กระทรวงสาธารณสุข ประเทศ

ไทยได้รับงบประมาณจากกองทุนต้านโรคเอดส์ (Global Fund AIDS) ในการดูแลรักษาผู้ติดเช้ือ

ด้วยยาต้านไวรัสในกลุ่มผู้ด้อยโอกาสและผู้ท่ีมีข้อจ ากัดในการใช้สิทธิ เช่น ผู้ไร้สัญชาติ ซึ่งเป็น

ประโยชน์ต่อผู้ติดเช้ือชายขอบอย่างมาก 

2. องค์กรช่วยเหลือข้ามชาติบรเิวณพรมแดนไทย-ลาว เป็นความพยายามแก้ปัญหา

เร ื่องเอดส์ชายแดนโดยการสนับสนุนขององค์กรพัฒนาเอกชนระหว่างประเทศ เช่น องค์กรบรรเทา

ทุกข์แห่งครสิตจักรนอร์เวย์ (Norwegian Church AID: NCA) องค์กรหมอไร้พรมแดน (MSF) 

เป็นองค์กรท่ีเข้ามาช่วยเหลือผู้ป่วยด้วยการให้ยาต้านไวรัสแก่ผู้ป่วยลาว 

3. การแพทย์พื้นบ้าน ทางเลือกของผู้ติดเช้ือชายแดน เป็นการรวมกลุ่มเพื่อดูแลสุขภาพ

ด้วยทางเลือกแบบพื้นบ้าน กินอาหารท่ีมีประโยชน์ ใช้สมุนไพรดูแลสุขภาพ ป้องกันโรคแทรกซ้อน 

เน้นการดูแลสุขภาพแบบองค์รวม การใช้ธรรมะเพื่อให้จิตใจสงบควายจากความทุกข์  

กลุ่มผู้ติดเช้ือชาวลาวเองก็ได้มีความพยายามในการรวมกลุ่มสร้างเครอืข่ายกลุ่มผู้ติดเช้ือข้าม

พรมแดนแบบเป็นทางการผ่านหน่วยงานสาธารณสุข ตลอดจนการร่วมมือกันท างานระหว่าง

เครอืข่ายสาธารณสุขในพื้นท่ีชายแดนไทย-ลาว จึงท าให้เกิดความร่วมมือระหว่างองค์กรท้องถ่ินของ

สองประเทศในรูปแบบ “เครอืข่ายความร่วมมือกันแก้ไขปัญหาเอดส์ชายแดนร่วมกันทางภาคเหนือ

ของไทย–ลาว” และการสร้างเครอืข่ายของผู้ติดเช้ือข้ามพรมแดนแบบไม่เป็นทางการ ในรูปแบบ

การรวมกลุ่มของผู้ติดเช้ือสู่การสร้างมิตรภาพแบบเพื่อน การสร้างความรู้ แลกเปลี่ยนประสบการณ์

และการให้ก าลังใจในการร่วมกันเยียวยารักษาโรค และความพยายามของผู้ติดเช้ือท้ังสองฟากฝ่ังท่ี

ต้องการจะใช้ชีวติในสังคมเช่นเดียวกับคนอื่นๆ การรวมตัวกันในรูปแบบ “ชุมชนปฏิบัติ” เพื่อ

จัดการกับความทุกข์ท่ีเกิดข้ึนจากบรบิทรอบข้างท่ีผู้ติดเช้ือเอชไอวไีด้รับ จึงกลายเป็นความรู้ผ่าน
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ประสบการณ์ร่วมกันเพื่อหาทางออกให้กับปัญหาท่ีตนเองเผชิญ หลุดออกจากการกีดกันหรอื

รังเกียจจากชุมชนเดิม เป็นกระบวนการคลายความทุกข์ทนทางสังคม ร่างกายและจิตใจของผู้ป่วย

เอชไอว ี

หนังสือเล่มนี้จึงเป็นเหมือนกระบอกเสียงให้กับผู้ป่วยท่ีติดเช้ือเอชไอว  ีรวมถึงผู้ป่วยท่ี

เจ็บป่วยจากโรคภัยต่างๆ ช่วยท าให้สังคมเกิดความรู้และความเข้าใจท่ีมีต่อผู้ป่วย ลบภาพมายาคติ

และวาทกรรมท่ีเกิดข้ึนจาก “เอดส์เป็นแล้วตาย” ให้กลายเป็น “เอดส์ รักษาได้” ความเข้าใจในความ

เจ็บป่วย ความทุกข์ทนท่ีเกิดข้ึนท้ังทางร่างกายและจิตใจของผู้ป่วยจากท้ังชุมชนและคนรอบข้างจะ

กลายเป็นยารักษาโรคท่ีดีให้กับผู้ป่วยเอง 

หนังสือเร ื่องนี้รวมถึงหนังสือท่ีว่าด้วยอคติทางวัฒนธรรม มีพร้อมให้บรกิารท่ีห้องสมุด ศูนย์

มานุษยวทิยาสิรนิธร (องค์การมหาชน) ส าหรับผู้ท่ีสนใจสามารถติดต่อสอบถามได้ท่ีห้องสมุด หรอื

ติดต่อเพื่อขอยืมหนังสือผ่านทาง Facebook Fanpage: ห้องสมุด ศูนย์มานุษยวทิยาสิรนิธร– 

SAC Library และ Line: @sac-anthropology 

วันและเวลาให้บรกิาร  

ห้องสมุด ช้ัน 7-8 วันจันทร์–ศุกร์ : 08.30–16.30 น. และวันเสาร์ : 09.00–16.00 น. 

ห้องสมุดสุข กาย ใจ วันจันทร์–ศุกร์ : 08.00-18.00 น. และวันเสาร์ : 09.00–17.00 น.  

 

1 ฐานข้อมูลนักสังคมวทิยาและนักมานุษยวทิยาไทย [ออนไลน์]. อรัญญา ศริผิล. เข้าถึงเม่ือ 21 กุมภาพนัธ์ 2564. 

เข้าถึงโดย https://db.sac.or.th/anthropologist/anthropologist/35 

                       
 

ผูเ้ขยีน 

จรรยา ยทุธพลนาว ี

บรรณารักษ ์หอ้งสมดุศนูยม์านุษยวทิยาสรินิธร(องคก์ารมหาชน) 
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